




1. Ц9?< < ;484K< GK95AB= 8<EJ<C?<AO 

"EAB6A4O J9?P >GDE4 3 >7=0:><;5=85 ABC45=B>2 A ACI5AB2CNI8<8 
?@54AB02;5=8O<8 > AB8;8AB8G5A:8E @5AC@A0E 8 DC=:F8>=0;L=>-AB8;52>9 
A8AB5<5 0=3;89A:>3> O7K:0, 0 B0:65 @0728B85 C =8E 107>2KE C<5=89 8 
=02K:>2 ;8=32>AB8;8AB8G5A:>3> 0=0;870 =0 <0B5@80;5 B5:AB>2 @07;8G=KE 
DC=:F8>=0;L=KE AB8;59. 

�0==K9 :C@A AB028B A;54CNI85 BEAB6AO9 ;484K<: 
- >7=0:><;5=85 ABC45=B>2 A >1I8<8 ;8=328AB8G5A:8<8 >A=>20<8 
AB8;8AB8:8; 
- D>@<8@>20=85 8 @0728B85 C ABC45=B>2 C<5=89 ;8=32>AB8;8AB8G5A:>3> 
0=0;870 B5:AB>2 @07;8G=>9 DC=:F8>=0;L=>-AB8;52>9 ?@8=04;56=>AB8 A 
8A?>;L7>20=85< AB8;8AB8G5A:>3> B5@<8=>;>38G5A:>3> 0??0@0B0 8 A CG5B>< 
@07;8G=KE D0:B>@>2 (:>3=8B82=KE, :C;LBC@>;>38G5A:8E, ?@03<0B8G5A:8E 8 
B.4.), 0 B0:65 C<5=8O ;>38G=> 8 ?>A;54>20B5;L=> 87;030BL @57C;LB0BK 0=0;870 
=0 0=3;89A:>< O7K:5 (CAB=> 8 ?8AL<5==>); 
- A>25@H5=AB2>20=85 C<5=89 :@8B8G5A:8 @01>B0BL A =0CG=>9 ;8B5@0BC@>9, 
2K45;OBL 8 >1>1I0BL >A=>2=K5 B5>@5B8G5A:85 ?>;>65=8O. 
 

2.  9EFB 8<EJ<C?<AO 6 EFDG>FGD9 "#"# 

'G51=0O 48AF8?;8=0 «%B8;8AB8:0 0=3;89A:>3> O7K:0» 2E>48B 2 
D>@<8@C5<CN CG0AB=8:0<8 >1@07>20B5;L=KE >B=>H5=89 G0ABL 48AF8?;8= 
?>43>B>2:8 ABC45=B>2. 

!5>1E>48<K<8 CA;>28O<8 4;O >A2>5=8O CG51=>9 48AF8?;8=K 
O2;ONBAO:  

;A4A<O:  
-107>2KE ?>;>65=89 AB8;8AB8:8, A>AB02;ONI8E >A=>2C B5>@5B8G5A:>9 

8 ?@0:B8G5A:>9 ?>43>B>2:8 A?5F80;8AB0; 
-;8=328AB8G5A:>9 ?@8@>4K AB8;8AB8G5A:8E ?@85<>2, 8E AB@C:BC@K 8 

DC=:F89 2 @07=KE :>=B5:AB0E; 
-E0@0:B5@=KE O7K:>2KE 8 AB@C:BC@=KE >A>15==>AB59 B5:AB>2 

@07;8G=>9 DC=:F8>=0;L=>-AB8;52>9 >B=5A5==>AB8, 8A?>;L7C5<KE 4;O 
4>AB865=8O >?@545;5==KE :><<C=8:0B82=KE 7040G; 

G@9A<O: 
-A0<>AB>OB5;L=> @01>B0BL A =0CG=>9 8 CG51=>-<5B>48G5A:>9 

;8B5@0BC@>9, :@8B8G5A:8 0=0;878@>20BL 8 >1>1I0BL 55 >A=>2=K5 ?>;>65=8O; 
-;>38G=> 8 0@3C<5=B8@>20==> 87;030BL A2>N B>G:C 7@5=8O =0 

87CG05<>< O7K:5 2 @0<:0E <>=>;>38G5A:>3> 2KA:07K20=8O 8 3@C??>2>9 
48A:CAA88; 

A46O><: 



-CG0AB8O 2 3@C??>2KE 48A:CAA8OE =0 87CG05<>< O7K:5; 
-?C1;8G=KE 2KABC?;5=89 ?5@54 0C48B>@859 2 E>45 ?@0:B8G5A:8E 

70=OB89, O2;ONI8EAO =5>BJ5<;5<>9 G0ABLN ?>43>B>2:8 ;8=328AB0-
?@5?>4020B5;O. 

%>45@60=85 48AF8?;8=K O2;O5BAO ;>38G5A:8< ?@>4>;65=85< 
A>45@60=8O 48AF8?;8= «#@0:B8G5A:89 :C@A 0=3;89A:>3> O7K:0», 
«�5:A8:>;>38O 0=3;89A:>3> O7K:0» 8 A;C68B >A=>2>9 4;O 40;L=59H53> 
>A2>5=8O 48AF8?;8= «%B8;8AB8:0 B5:AB0», «$5G52>9 MB8:5B 45;>2>3> 
>1I5=8O». 

 

3. #9D9K9AP C?4A<DG9@OI D9;G?PF4FB6 B5GK9A<O CB 8<EJ<C?<A9, 
EBBFA9E9AAOI E <A8<>4FBD4@< 8BEF<:9A<O >B@C9F9AJ<= 

�B8 CB (�"% �" �A8<>4FBD 8BEF<:9A<O 
$9;G?PF4FO B5GK9A<O CB 

8<EJ<C?<A9 
"1I5?@>D5AA8>=0;L=K5 

"#�-4 %?>A>15= 
>ACI5AB2;OBL =0 107>2>< 
C@>2=5 A1>@ 8 0=0;87 
O7K:>2KE 8 ;8B5@0BC@=KE 
D0:B>2, D8;>;>38G5A:89 
0=0;87 8 8=B5@?@5B0F8N 
B5:AB0 

"#�-4.1. �;0455B 
<5B>48:>9 A1>@0 8  0=0;870 
O7K:>2KE 8 ;8B5@0BC@=KE 
D0:B>2.  
"#�-4.2. "ACI5AB2;O5B 
D8;>;>38G5A:89  0=0;87 
B5:AB0 @07=>9 AB5?5=8 
A;>6=>AB8.  
"#�-4.3. �=B5@?@5B8@C5B 
B5:ABK @07=KE  B8?>2 8 
60=@>2 =0 >A=>25 
ACI5AB2CNI8E  <5B>48:.  

�A49F: <5B>4K A1>@0 8 
0=0;870 O7K:>2KE 8 
;8B5@0BC@=KE D0:B>2; 
<5B>48:8 D8;>;>38G5A:>3> 
0=0;870 O7K:>2>3> 
<0B5@80;0 8 8=B5@?@5B0F88  
B5:AB>2 @07;8G=KE B8?>2; 
'@99F: 0@3C<5=B8@>20==> 
@5?@575=B8@>20BL 
@57C;LB0BK 0=0;870  
A>1@0==KE O7K:>2KE 8 
;8B5@0BC@=KE D0:B>2, 
8=B5@?@5B0F88 B5:AB>2  
@07;8G=KE B8?>2; 
�?4899F: =02K:0<8 0=0;870 
O7K:>2KE 8 ;8B5@0BC@=KE 
D0:B>2,  8=B5@?@5B0F88 
B5:AB>2 @07=KE B8?>2 8 
60=@>2 =0 >A=>25 
ACI5AB2CNI8E  <5B>48:. 

#@>D5AA8>=0;L=K5 
#�-5 �;0455B 107>2K<8 
=02K:0<8 A>740=8O =0 >A=>25 
AB0=40@B=KE <5B>48: 8 
459AB2CNI8E =>@<0B82>2 
@07;8G=KE B8?>2 B5:AB>2  

#�-5.1. �=05B >A=>2K 
AB8;8AB8:8 8 
DC=:F8>=0;L=K5 AB8;8 
@5G8. 
#�-5.2. %>7405B =0 >A=>25 
ACI5AB2CNI8E <5B>48: 
B5:ABK @07;8G=KE B8?>2 8 
60=@>2, 2 B>< G8A;5 4;O 
@07<5I5=8O =0 251-A09B0E 8 
2 A>FA5BOE, 4;O ?C1;8:0F88 

�A49F: AB0=40@B=K5  
<5B>48:8 8 459AB2CNI8E  
=>@<0B82K 4;O A>740=8O 
@07;8G=KE B8?>2 B5:AB>2;  
'@99F: A>74020BL =0 >A=>25 
ACI5AB2CNI8E <5B>48:  
B5:ABK @07;8G=KE B8?>2 8  
60=@>2, 2 B>< G8A;5 4;O  
@07<5I5=8O =0 251-A09B0E 8 
2  A>FA5BOE, 4;O ?C1;8:0F88 
2  % �; 
�?4899F: =02K:0<8 



2 % � 8 2K?CA:0 2 MD8@. 
#�-5.3. �;0455B =02K:0<8 
:@50B82=>3> ?8AL<0. 

A>740=8O =0 >A=>25 
AB0=40@B=KE <5B>48: 8  
459AB2CNI8E =>@<0B82>2  
@07;8G=KE B8?>2 B5:AB>2. 

 

4. %FDG>FGD4 < EB89D:4A<9 GK95AB= 8<EJ<C?<AO 

4.1. "5N9@ GK95AB= 8<EJ<C?<AO < 6<8O GK95AB= D45BFO 

�<8 GK95AB= D45BFO "5N9@ K4EB6 (;4K. 98.) 
"KA4O HBD@4 
B5GK9A<O 

�4BKA4O HBD@4 
B5GK9A<O 

"5M4O FDG8B9@>BEFP 8<EJ<C?<AO 108 K4E4 
(3 ;4K.98) 

- 

"5O;4F9?PA4O 4G8<FBDA4O A47DG;>4 
(6E97B K4EB6), 6 FB@ K<E?9: 

52 - 

�5:F88 20 - 

%5<8=0@A:85 70=OB8O - - 

#@0:B8G5A:85 70=OB8O  32 - 

�01>@0B>@=K5 @01>BK - - 

�C@A>20O @01>B0 / :C@A>2>9 ?@>5:B - - 

�@C385 D>@<K >@30=870F88 CG51=>3> 
?@>F5AA0 (:>=B@>;L=K5 @01>BK, 
8=48284C0;L=K5 70=OB8O, :>=AC;LB0F88  
8 4@.) 

4 - 

%4@BEFBOF9?PA4O D45BF4 EFG89AF4 
(6E97B K4EB6) 

52 - 

(>@<0 0BB5AB0F88 ;4KёF - 

 

4.2. %B89D:4A<9 D4;89?B6 GK95AB= 8<EJ<C?<AO 
 

1. General notes on style and stylistics (concept of the style, according to the 

field of investigation). 

Style of language as a system of interrelated language means, which serves as a 

definite aim of communication. Differentiation between language and speech. 

Stylistics as a subject. Stylistic device is a model of changing unemotional 

sentences into pragmatically charged.  

2. Functional Styles of Language. Various classifications. 

The Belles - Lettres Functional Style. Emotive Prose (the communicative aim of 

the sub style; components of the structural plan of a literary work: description, 

narration and characterization). Drama. Poetry. Publicistic Functional Style. The 

main peculiarities of the style; characteristics of its sub styles. The Newspaper 

Functional Style. The main purpose, characteristics of its sub styles. Characteristics 

and the types of newspaper headings; the main peculiarities of the other sub 



groups. Scientific Prose Functional Style. Characteristic features of the style. The 

Style of the Official Documents. The main peculiarities of the style. 

3. Stylistic Classification of the English Vocabulary. 

Characteristics of three main layers: 1) literary 2) neutral 3) colloquial. Neutral 

layer. Colloquial  noncolloquial vocabulary. The main peculiarities and examples. 

Literary  nonliterary vocabulary. The main peculiarities and examples. Special 

literary vocabulary.  Characteristics and functions of a term used in the language of 

science and other existing styles of language. Examples of use. 

Poetic and highly literary words. Archaic words. Historical words. Barbarisms and 

Foreignisms. Literary coinages. Examples, characteristics and functions. Special 

colloquial vocabulary. Slang. Special and general slang. Characteristic features and 

examples. Professionalisms or Special Slang. Examples of words of some 

professional groups (American military slang, Cockney Rhyming slang). 

Jargonisms (Argot). Vulgarisms. Dialectal words. Definition, characteristic 

features, examples. 

4. Expressive Means and Stylistic Devices. Definition and function. 

Phonetic stylistic devices. Onomatopoeia. Types of onomatopoeia, examples and 

functions. Alliteration, assonance (examples and function). Rhyme. Types of 

rhyme, examples and distinctive features. Rhythm. Graphical Stylistic Means. 

Graphon. Italics. Capitalization. Multiplication. Hyphenation. Spacing of lines, 

(definitions, examples and functions). Morphemic repetition. 

5. Lexical Stylistic Devices or Tropes. 

Metaphor. Examples of grammatical constructions of metaphor. Classification of 

metaphor based on the principle of the kind of work metaphors do (examples). 

Functions of metaphor. Personification. Functions and examples. Allegory. Types 

of allegory (examples and functions). Metonymy. Synecdoche (examples and 

functions). Irony. Types (verbal, sustained), examples and functions. Zeugma. 

Examples and function. Pun. Examples of different ways to create a pun: (based on 

homonymy, polysemy, direct and figurative meaning of a phraseological unit, 

paronymy). Antonomasia. Oxymoron. Peculiarities, examples and function. 

Epithet. Semantic classification (examples). Structural classification (examples). 

Function. Simile. The difference between comparison (definition and examples) 

and metaphor (examples) Examples of traditional similes. Function of simile. 

Periphrasis. Dysphemism. Euphemism. Groups of euphemisms according to the 

sphere of application (religious, medical, moral, parliamentary or political). 

Examples and purposes of use. Hyperbole and understatement. Examples and 

function. 

6. Syntactical Stylistic Devices. 



Syntactic study of syntax begins with the study of the length and structure of the 

sentence. Some peculiarities of the length and structure of the sentence. 

Polysyndeton. Asyndeton. Examples and function. Ellipsis. Types of ellipsis, 

apokoinu construction, examples and function. Aposiopesis (break-in-the-

narrative, or suppression). Litotes. Examples and functions. Inversion. Function of 

inversion. Suspense or Retardation. Detachment (examples and functions) 

Parallelism. Chiasmus. Repetition (examples of the types of repetition and 

functions). Antithesis. Climax (types of climax, examples and functions) Question-

in-the-narrative. Rhetorical Questions. Examples, sphere of usage and functions. 

Represented speech. Two varieties: 1) uttered represented speech 2) unuttered 

represented speech. Peculiarities and examples of both varieties. Literary text as an 

object of multi-complex analysis. 

#9D9K9AP F9@ CD4>F<K9E><I ;4AOF<=. 

Seminar I. The Stylistics of the English language 4s a subject. The notion of 

style. Stratification of English vocabulary. 

The group of the Special literary vocabulary: terms and learned words, poetic and 

highly literary words, archaic words, barbarisms and foreignisms, literary coinages. 

The group of the Special colloquial vocabulary: Slang, jargonisms, 

professionalisms, vulgarisms, dialectal words. 

Seminar II. Lexical Stylistic Devices. 

Metaphor, personification, simile, metonymy, antonomasia. 

Seminar III. Syntactic Stylistic devices. 

Types of connection in the sentence. Ellipsis, Break-in-the-Narrative, Stylistic 

Inversion, Suspense, Repetition, Asyndeton, Polysyndeton, Chiasmus, Antithesis, 

Rhetorical questions. 

Seminar VI. Linguostylistic analysis of the text. 

Plan for Text Analysis 

To what style does the text belong? Prove the text’s belonging to the chosen style. 
What function is performed by the text? What mood is created in the text? Prove 

your point of view by EMs and SDs which create the tenor of the text. What 

structural form does the text present: narration, description, argumentation, the 

author’s meditation, presentation of a character, a picture of nature, an account of 
events, etc.? Write (speak) about the theme of the text. The theme answers the 

question: What is the text about? Try to understand the idea of the text. For writing 

(speaking) about the idea answer the question: What is the text written for? 
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